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ABSTRACT: This article attempts to present some means of expressing inducement in Korean and Bulgarian and
to suggest some features discovered in the translation corpus, composed of five original Korean novels and their translations
in Bulgarian. Unlike imperative mood, which is a grammatically concretized notion of deontic modality, inducement is a
complex unity formed by various elements such as morphological, syntactic and lexical elements. Therefore, it can be realized
both directly and indirectly through the means, which express / do not express inducement in its own form. As for the direct
way, Bulgarian has a synthetic and an analytic form. Korean has only a synthetic form, but it has six imperative endings,
differing in terms of formality and politeness. Regarding the indirect way, some means like interrogative sentences with the
verb in indicative mood and declarative sentences with modal verb are actively used in both languages, while others are used
only in Bulgarian. For example, the use of a declarative sentence with a future tense verb in the indicative mood for the purpose
of expressing inducement is clearly confirmed in Bulgarian, but in Korean this kind of sentence does not perform the same
function at all. From the studied translation materials five main asymmetric features have been found — in the person of the
addressee, the voice of the sentence, the way of expressing the inducement, the sentence structure and the way of strengthening
the persistence.

KEYWORDS: deontic modality, inducement, direct speech act, indirect speech act, illocutionary act, 6-
grade honorification system in Korean, Korean-Bulgarian comparative study

MopnanHoCTTa € CeMaHTHYHA KaTeropus, KOATO HaW-4eCTO C€ TBIKYBa KaTO OTHOIICHHE Ha
roBopemnus KpM npomozunusaTa (Lyons, 1977, p. 452). EnuH oT BHIOBETE MOIATHOCT — JCOHTUYHATA
MOJIAJTHOCT, ChOTBETCTBA Ha MPEIEHKATAa Ha FTOBOPEIIHS 32 TOBA KaK X0para Jia ce OTHACIT KbM ChOUTHE
(Saeed, 2003, p. 137), KoeTo HE ce € Cay4Bao, HO € Bb3MOXKHO 1a ce ciyuu (Palmer, 2001, p. 70). C
JOPYr¥ JIyMH, €3MKOBHAT M3pa3 (pealM3upaHeTo HAa MOJATHOCT WIIM W3Ka3BaHe) MpU JCOHTUYHATA
MOJIATTHOCT MOXKE JIa CE pasIiiexkia KaTo CPENICTBO 32 HalaraHe Ha JIeHCTBHe, 0a3upaHo Ha Pa3ChK/ICHUE
ua ropoperus (Lee, 2017, p. 143 — 144). TUNMYHMAT HAYWMH 3a U3pa3sIBaHe Ha JCOHTUYHATA MOJATHOCT
¢ TIOBEIHTEITHOTO HAKIIOHEHWE, KOETO MPE/ICTABIIsABA I'PAMATHYCCKH KOHKPETU3UPAHO TOHSITHE Ha
JEOHTUIHATA MOJAITHOCT. Korato craBa BBITPOC 3a JEOHTHYHATA MOJAITHOCT, B OBJITAPCKUS €3UK, CIIUH
OT JBaTa e3MKa, KOMTO ca OOCKT Ha CpaBHCHUE B CTATHUATA, YECTO CE M3MON3BA M TEPMHHBT
MOAOYMTEIHOCT. 32 pa3jivKa OT MOBEIHTEIHOTO HAKIOHEHUE, KOETO € MOP(OIOruYHa KaTeropus,
MOAOYAMTEIHOCTTA TPENCTABIABA (PYHKIIMOHATHO-CEMAHTUYHO TMOHATHE, KOETO € ,,JIByCTPAaHHO
(cpappkarenHo-hopMaIHO) EAMHCTBO, 00pa3yBaHO OT rpaMaTHYHUTE (MOP(OTOTHYHY U CHHTAKTHYHH )
CPEICTBA Ha JIaJIeH €3MK 3a¢HO C B3aUMOJICHCTBAIINTE C TAX JICKCUKATHU, ICKCHKATHO-TPAMATHIHU 1
CIIOBOOOpA3yBaTEHU SIEMEHTH, KOUTO CE OTHACIT KbM €HA U ChIilla ceMaHTH4yHa 30Ha* (boHmapko,
1983, c. 40). 3atoBa, Korato craBa BBIIPOC 33 MOMOYIMTEIHOCT, MOTaT Jia C€ aHAJIW3UpaT BCUYKU
€3UKOBH CPENCTBA, KOMTO CIIyXKAaT 3a W3pa3siBaHe Ha TOa0yla WIM BOJNEU3sABAa HAa TOBOpPEIIUS 3a
M3BBPIIBaHE (MM HEM3BBLPIIBAHE) HA KOHKPETHO JieiicTBHE. B Tasu rpyma ce BKIIIOYBAT HE CaMoO TE3H,
KOUTO JIMPEKTHO M3pa3sBaT BOJICU3SIBA KATO MOBETUTEITHOTO HAKIIOHEHHE, HO U CPEJICTBA, KOMTO HE ca
noAOYMTENHU 10 (opMa, HO WHAUPEKTHO M3pa3sBaT ChIaTa CEMAaHTHKA KAKTO MOAOYIUTEIHUTE TO
¢dopma cpencrBa. ChIECTBYBAHETO HA HEMOAOYAUTENHU MO (Gopma CpencTBa, WM HA WHAUPEKTCH
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HAuWH 32 W3pa3siBaHe Ha MOAOYAUTETHOCT, ce OOSICHSIBA CHC CBHIIHOCTTa Ha WIOKYTUBHUS akKT (BiK.
Austin, 1962, p. 91 — 93). MNOKYTUBHUSAT aKT, KOWTO CUTHAJIM3UPA KAKEO Ce ONUMEA O0d HAnpaeu
2080pewusim upe3 U3Ka3eanemo cu, ce OTHacs HalpuMep 0 U3Ka3BaHHsI, C KOMTO ce ChOOIIaBa Hewlo,
3aJaBa ce BBIPOC, M3passiBa ce moAldyaa W Ap. Ho HeBuUHarm emHo wu3Ka3BaHe, O(OPMEHO KaTo
CHOOIIUTENTHO, BHIIPOCUTEIIHO WIIH MOAOYAUTEHO U3PEUCHHE, U3passiBa caMoO COOCTBEH WIIOKYTHBEH
akT. [IpuMep 3a ToBa ca WHAMPEKTHHTE peueBH akToBe. Moowceme nu oa mu nodademe corma? e
BBIIPOCUTEITHO M3PEUCHHE, YHATO KOMYHHKATHBHA LIEJl CE Ompeelisi OT HeCOOCTBEH MIIOKYTUBEH aKT —
nonoOyna. Koraro n3ka3zsanero uma 3a e noaoyxaane, B mpuMepa — Moji0a KbM ChbOECEIHUKa, TOBA €
WHAMPEKTEH HAYWH 3a U3pa3siBaHe Ha MOAOYUTEIHOCT.

OOexT Ha pa3mIeKJaHe B CTATUATA € KaTEropusiTa no0oyoumeniHocm, pa3dorupana Kato HaJApeaHo
MOHSTHE, KOETO CE CBbP3Ba HE CAMO C HAYMHU, Ype3 KOUTO JUPEKTHO C€ M3Pa3sBa Mog0yIUTEIHOCT, HO
W ¢ MHAMPEKTHH (Hal-Bede CHHTAKTHYHM) CPEICTBA, M3pa3sBallyl NMOAOYAUTENHOCT. B Havanoro Ha
TEKCTa € HalpaBeHa KpaTKa XapaKTepHCTHUKA Ha KaTeropusTa MONOYIUTETHOCT M ca NpelcTaBeHH
CpelCcTBaTa 3a M3pa3siBaHETO M B KOPEHCKUS M B OBJITapCKUs €3MK. B aHamu3alMoHHATa 4acT ce
KOMEHTHUPAT HSKOM 0COOEHOCTH TMPHU TPEBOJ OT KOpelCKH Ha Obirapcku. MarepuainTe, Ha KOUTO Ce
OCHOBABA M3CIIEIBAHETO, CA OT MeT KOPEHCKH POMaHa, TIPeBeIeHH Ha OBITapCKu .

[oxOynurenHocTTa ce peajau3upa Npy JUPEKTHA pedeBa Kay3alus, peajieHa ¢ mo0yIuTeTHO
u3peuenue (imperative sentence): ,,loBopenmsar (= aJpecaHThT), KOWTO jkenae (MM HE jKejae)
nericTBreTo P (KoeTo MM ce U3BBPIIBA, WM HE CE M3BHPIIBA B MOMEHTA Ha TOBOPEHE) JIa CE CIy4YH,
nHpopmupa ciaymanys (=aapecara) Kol TpsOBa (Wiau He TpsAOBa) Ma € areHCHT (= BBPIIUTENAT) Ha
neiicTBreTo P, kaTo 110 TO3W HAaYMH Ce ONMUTBA Ja MPeau3BUKa (WK JIa TIPEAOTBPATH) JSUCTBUETO P che
camusi pakt Ha chobOmiaBaHata mHdopmarms. (Birjulin, Xrakovski, 2001, p. 5). Bs3 ocHoBa Ha
OIPEIeTICHUETO MOTaT Jia Ce WU3BEIaT IMOJBHUJIOBE HA TMOAOYAMTETHOCTTA, KAKTO M Jla € MOTHBUPA
BpB3KaTa He CaMo C BTOPO JIMIIE, HO ¥ C IPYTH JINLA BepruTend. [Ipu moaOyauTenHocTTa UMa pa3iindHu
BHJIOBE BOJICH3sIBA U TOBA ce onperens oT (akra, ue ,,MMIIepaTHBHUTE N3Ka3BaHUs O0e3 OTPUIIAHUE WITH
C OTpHUIIAHUE MOTAT J]a IMarT JIBa BU/Ia TPE3YMITIINH 32 ChIIECTBYBAHE Ha JICHCTBHETO, @ UMEHHO <P> 1
<He-P>, 1 11a U3pa3sBar 1Ba BUJA MPECKPHUITIIH, 2 HIMEHHO <ChXpaHH!> 1 <mpomeHn!>>“ (Bupionus,
1994, c. 45). Kakto ce BmXIa B 4acT OT TOPHOTO OmpeneneHue — ,.loBopemusT ... HH(GopMHpa
ciymalims (= agpecara) Ko TpsOBa (MM He TpsAOBa) Aa € areHChT (= BBPIIUTEIAT) Ha ASHCTBHETO P,
KPBI'bT Ha PEATHUTE BHPIIUTEIN HA MPENIICAHOTO OT TOBOPEIIMS ACHCTBHE ce Pa3lInpsBa 10 APYrH
JIATIA, @ HE CE€ OrpaHruYaBa JI0 CIyIIAITHs (BTOPO JIHIIC).

Bbrpekn onncannTe XapakTepUCTHKN HA TOAOYIUTEIHOCTTA, B HACTOAIIATA CTATHS AHATIM3UTE
ce orpaHMYaBaT caMo J0 HAOIIOICHNS TIPH BOJICN3sBa 3a M3BBPIIBAHE Ha ICHCTBHE, KOETO HE € B IIPOIIEC,
IpU BB3MOXKHO JIMIIE BBPIINTEN caMo ciymarens (BTopo suime). Ilpn aumpekTHo wu3passBaHe Ha
OOy TEITHOCT B KOPEHCKNUS 31K MMa CPaBHUTEITHO OTPaHIYeH Opoii CpeacTBa, T0KaTo B ObITapCKHs
MMa 0-Pa3Ho00pa3HU HAYMHU: CHHTETUYHH (GOPMH U aHATUTUYHU (opMH (KOHCTPYKIIMHU) C PA3IUYHH
JacTHIM. B Kopelickns e3Mk OCHOBHOTO CPEICTBO € KOMOWHANMATA HA IVIATOJHA OCHOBA C PA3IMYHU
UMIIepaTHBHH OKOH4YaHMs1. Kakto ce Brk/aa oT Tabnuua 1, B KoATo ciiensame kiacudukamnumsira sa Kim
(2001), kopeiickuTe UMIIEPAaTHBHH OKOHYAHHUS Ca MHOTOOPOWHH, KATO CTCIIEHTA HAa YITHBOCT CHIIO CE

1 XHABRO K} Becemapuanxa: wan. Enthusiast, mpesonau 11, Bexosa (2020); 2IE2| Y2R B Iepou na nawemo
epeme: w31. CEMA PIII, npeBonay Kum Co HMonr, 5. MBanosa (2003); PEOPFAAOLSEI Z2 F Mankama monka,
xewvprena om dxcyoxucemo: w3n. UK CEMA PIII, npeonau Kyon JIxxun Yoii, b. ITasnos, 2000; &=0| 2| Kaxa
THoncynu: w3n. N3tok-3aman, npesongad Kum Co 1710Hr, . Coruposa (2006); %O‘IMopcm xomka: n3n. CEMA PIII,
mpeBonad Kum Co Howr, A. UBanosa (2006).

2 Onpenenﬂﬁxn HOIl6y,Z[I/ITeJIHI/I W3Ka3BaHUA KaTO NPECKPUIITUBHU U3Ka3BaHMA, LIEJITA HA KOUTO CE HACOYBA KbM

<mpomsHa> Ha nonoxkeHrero, Kwon (2003) tBepau, ye ciryganuTe, B KOUTO IeNTa € IpoMsHa oT <P> mo <me-P>
" oT <"e-P> no <P>, ca mo-Ba’xHu B €3UKOBATa TIpaKTHKa OT TE3H, YHATO IIEJI € J1a CC ChbXPaH! MOJI0KCHUETO
kaTo <P> — <P> u <"e-P> — <me-P> (Kwon, 2003, p. 4).
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MapKupa.
OFF 52} x302 e oh£9)
[MHOTO y4THBOCT] [cpenHO yaTHBOCT] [ManKo y4THBOCT] [HAMa yaTHBOCT]
1) (DI (2) ~(D/-A -OF, -onRL (6) -OFy-ORt
-o4N -opfg ey 7R, | OB -LRY -7y -
-SR-S (3) -0, @) -4 -AH; oaf, -orpl,
At -X|e (6) -0 -X| -OPR It

Tabmuna 1. [lpumepHa knacudukanys Ha UMIIEPATHBHU OKOHUaHHS B Kopeiicku e3uk (Kim 2001, p.
150, mut. o Lee, 2016, p. 21) B crarusra Hsama 1a Obaat MpeAcTaBeHH MIPUMEPH 33 BCHYKH OKOHIAHHUS
ot Tabnuma 1, a caMo 32 OCHOBHUTE IIECT OKOHYAHUsI, MapKupaHu B Oomnn. Te ca mpeacraBuTeTHATE
WMIIEPATUBHU OKOHYAHUS Ha BCAKA CTEMEH B T. HAp. IIECTCTEIIEHHA XOHOpaTHBHA cHcTeMa (aHri. 6-
grade honorification system), kosiTo ce cMsTa 3a MPOTOTHITHA KiIaCH(HMKAIIKS B ChBPEMEHHATA KOpeicKa
nuHrBucTka. Kakro ce Bwxkaa B Tabmuma 2, Tasu kiacuuUKalus ce MpaBU 10 JBa NPU3HAKA —
YYTHBOCT ¥ (hOpPMATHOCT .

CreneH Ha yYTHBOCT DopMaITHO Hedopmaaro
1) Sk -
(4) 8Pl {xa-re} .
H 5
HICKO (©) St {xepal (5) ol {xe}

Tab6muma 2. Kopeiicku nMIiepaTHBHA OKOHYAHHS IT0 IIIECTCTENEHHA XOHOpaTHBHA cucteMa (AH, 2020,
c. 110, National Institute of Korean Language Republic of Korea, 2005, p. 222)

v b~ v
B KopeiicKs e3UK OKoH4aHHeTo ¢ Bucoka yutusocT (1) SKUAIR ce n3nmon3pa naii-Bede xorato

KOMTO € Ha TO-HHCKa TO3WIHSA B HepapXuaTa, W3pa3siBa BE3MOKHO HaW-BEKIMBO MOJ0A KbM IIO-
BHCOKOTIOCTABEHHSI CITYIIIAII.

(1) SR
1. Z2CH7FRRFAR. [Mons Bu na Me n3uakate Mako. ]

Makap 1 psIKo, B KOpIlyca ce OTKPHBAT U CIIyyad Ha yrnorpeda Ha OKOHUYAHHETO 3a U3pa3siBaHe
Ha rpy0a 3aroBes OT MO-HUCKOIOCTaBEH FOBOPEILL.

2. (Cutyanus : EaMH ydeHHK, KOMTO Ce YyBCTBa OIIETCH OT HAJOKEHOTO My HaKa3aHHe,
HACTOATENHO MOA0YKAa YUUTENS Ja U3BbPILIN ACHCTBUETO.)

AP} Si= 20N S 221 20| EAPAHAP | OIS S S0 K| B o] LIAISHEAMR. [TTomuraiire

Jcnara €AuH 110 CIUH oe3 IIPUCHCTBUETO HA COKI[C NN T HaKapaﬁTe Ja HaIlliIIaT BCUYKO, 0e3

3 OGUKHOBEHO MIECTTE OKOHYAHHS CE 1aBaT C eIMH KOHKPETeH raron Of-[npass], ocHoBaTa Ha KoifTo e OF {xa-}.
Ipu (3), (5), (6) ce ciyuBa mpoMsiHa B TIacHata: OF {xa-} — Off {xe-}.
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Jla pa3KkpuBaT UMEHAaTa cu!]

|
(2) SIRe oxonuanue, KOETO ce cpela psAaKo B eXeqHeBHaTa ped. JJopH 1 1a ce OTKpHe, MHOTO

€ BEpOSITHO JIa € yrmoTpeOeHO OT Bbh3pacTeH, a He OT MIaj 4YOBEK. BbIpeku ye ce ka3pa, ye ¢ TOBa
OKOHYAHHE C€ TpejaBa BUCOKA CTEIICH HAa YUTHBOCT, Y€CTO CE CPEIIaT MPHUMEPH, B KOUTO TOBOPCIIUST
¥MMa U MO-BUCOK COLIMAJIEH U CUTYallMOHEH cTaryc. TakaBa ynorpeba Ou TpsiOBasio Ja ce 04akBa Mpu
00IIlyBaHE MEX/y HEIO3HATH.

(2) SR
3. (Curyanus : Bp3pacTHa jkeHa mmoMara Ha HEro3HaTa 0e30MHA MJlajia MaliKa, KOSITO IbPIKU
OOJIHO JIeTe Ha CTy/a.)

7 LD | IR0 | MEO |- I [, [Beuepsita e rotoBa, Ta IbpBO XamHeTe. ]

| |
3a pasmuka or (2) OF2, oxonuanmero (3) SR, xoero ce xapakTepusmpa ¢ YYTHBOCT M

He(OPMAITHOCT, MHOTO YECTO CE HM3IION3Ba B ©KCAHEBUETO, NPU TOBA HE3aBHCHUMO OT BB3pacTTa Ha
roBoperure. THTEpecHO e, 4e OKOHYaHUETO Ce TIPEBEX/Ia Ha ObITapcKy 10 JiBa HaunHa. B npeBosia Ha
npuMep 4 6u TpAOBalo Ja ce 00bpPHE MO-TOISIMO BHUMAaHKE Ha MPU3HAKA YUTHBOCT.

(3) sHe

4, 2t OB | IR, LIP o SHEAIR. [Mnazexo, OuxTe U MU TO Aaau? A3 e OIUTaM. ]

KaxTo ce Bmkma ot mpuMepuTe 5 u 6, mMa U cirydad Ha ipeBon 0e3 yuaruBa opma. BepostHo
MIPEBOIAYNTE Ca C€ PHKOBOAMIN OT mpu3Haka HedopmamHocT. CTpyBa HH ce, Y€ HaW-TIOAXOMSIIHST
HAYWH 32 PEBEXK/IaHEe Ha TOBA OKOHYAHHE Ha OBJITAPCKH € ChC 3alla3BaHe Ha YITHBOCTTA Upe3 yrnorpeda
Ha yuTHBa JopMa Ha TIarona, a HeopMaTHOCTTa Ha CUTYaIlUATa J]a Ce TIOKake OT KOHTEKcTa (Harp.
BapHaHT Ha 5.: Miazexo, qaite Mu 10.)

5. FPOEE0FZ0IZ ARESHOLpE OFll 7HIR. [Beue crana BpeMe na cu maBa cOOCTBEHHYKATA,
TaKa Y€ CH BbPBH. |

B coOpannte nmaHHM WMa camMO €OWH TIpUMEp Ha MHOTO PSAKO M3IOI3BAaHOTO BHB

BCeKHIHEeBHaTa ped okondanue (4) SPA|
(4) sl

6. Ol2l ZZ2HPHI [Xaiige, HarpaBM MU TIBT, MOJIS Te!]

Ocrananute oxoruanus (5) 8Hu (6) 8itce ynorpebsrar, xorato commanzoTo MONTOKEHNE HITH
BB3pACTOBATA PA3IMKa MEX/Iy TOBOPEIINs H CIyIIAIIMs ca Toopel] = cinymany’. Oxordannero (6) Of

2lmpenasa ome mo-HeyuTHBA BONEM3sABA HA TOBOPEIIMS M MAPKUpPA HICKA BEPOATHOCT 33 OTKA3.

4 [Ipu BuCOKa cTeneH Ha HedopmanHocT, okoHuanueTo (5) S Moxe 1a ce M3MOT3Ba KOraTO OTHOLICHHETO MEXTY
crbecennumuTe € rosopem < ciymant. Hamp. 20} OF 0] 0} [Mamo, cenam Tyk.] (National Institute of Korean
Language Republic of Korea, 2005, p. 97)
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(5) ol
7. LIS Z85|8l| [Benuku, mons, tunmsa. ]
8. ZI0[H O2| 7Pt [Tonecn Tyk 3ananxara.]

9. ClEPI=H| O | Y=0| OCHE U0| CHA| SOt [He crama. Tyk Bce ome uma nerna. Ilounctn ru
Tax. |

(6) St
10. (Curyanus: HamepeHo MoMue MCKa BIIOOCHO B HETO MOMHYE J]a OTHJE JIa KylH HEIIo 32
MHEHE.)

2 = O | Al ZFCHSI AREE =EF SJCE [ Ha unsane 3eMu MM Kynu HeKakBo
0€3aJIKOXOJTHO, Y€ ChbM YMPEIT OT JKaK/a. |

11. (Cutyanus : XassiikaTa ncka Jererienaukara aa obiede 1eTeTo CH.)

0| A= At UL U5 [O6meun na Yana HoBara poks. ]

3a WHIMPEKTHOTO M3pa3siBaHe Ha MOIOYAUTENTHOCT B Kopelckus e3uk Lee (2010) mocousa, ue
,»KbM HACTOSAIIMS MOMEHT HAMa OOLIONPHET KPUTEPUU MPH ONpeneisHe Ha o0XBaTa Ha MOHSTHETO
UHIUPCKTEH PEUCB aKT, 3all0TO CHbUICCTBYBAT Pa3JINUnA B MHCHUATA HA U3CJIICAOBATCIIUTE U B TCXHUTEC
MpOoy4YBaHus ce nmpunarar pasnudau kputepun. (Lee, 2010, p. 97). Kato npuema maenuero Ha Jongsu
Jeong u Pilyeong Lee (2005), Lee (2010) onpenens npumepute ot 12 10 14 kaTo MHIUPEKTHH PEUCBU
AKTOBE, B KOMTO C HENOAOYIUTEIHN U3PEUEHHS CE U3pa3sBa 1oadyaa, KakTo Ou OWUJI0 MPpH JAUPEKTEH

peues akT ¢ okonuanuero (3) SR — EF HORER. [3arsopere npozopena.]

>t

12. &

13.
14.
15.

o= |’? [LLLe 3aTBOpwHII 711 IIpO30peria?]

C
[l
C
[t

4|:| (r){n

F

IQIOM ZAIC} [Bux uckan aa 3aTBOPHIN MpoO30pera. |

DH ozt

EX| 2L [He e 1 manko cTymeno?]

|I

[2h & S012K| 2|8l F| [Hanpasu remo na He Bim3a BATEHD. ]

HHuTtepecHo e, ue mpumep 15 He ce nmpuema ot Lee (2010) 3a mHAMPEKTEH pEYeB aKT, JOKATO
npuMep 14, B KOWTO CHIO HE CE Pa3KpWBa TOYHA MPOMO3MIHNs, ce pu3Hasa. Criopen Hero, oM UMa
CHBIIAJICHUE B IOBbPXHUHHHS TUT pedeB akT (OykBasHO HamepeHue = HampaBu Helo) U BbTpeIHus
THUII pedeB akT (YMHUIIUIEHO HaMepeHue = 3aTBOpHr), HE MOXKE /1a C€ TOBOPH 32 WHAMPEKTEH PeueB aKT
(Lee, 2010, p. 97).

Crnenpamyrte TpUMEpH, OTKPUTH B IETTE U3CIIEABAHU TEKCTa, ca 33 HHIUPEKTHU DPEUYEBU
akToBe. OTKIIOHSBAMKKM Ce OT COOCTBEHHS PEUEB aKkT — 3ajJaBaHe Ha BHIIPOC WIM ChOOIIABaHE, TE
€IHAKBO M3MBJIHABAT pedeBns akT nonoymxaane (IIpu Hyxaa e nodaBeH OykBajieH MPEBO. ).

16. 'H= ot IR ARISLIIP [11le Mu nanere mu wama cynena Boma?]

17. Al ZKof| I &A0I0P (Gyks. 3amo ce 6bpxam? Tu cu ...), [He ce 6bpKaii, TH ¢ HE caMo
CIyTuHsL. |

18. LIK| 71H & =S AlZI0| SR p [Axo 1 TH Hoiimenn, HIMa J1a MMa KOH Jja HaIIeK/a KbIaTa. |

19. OfHLP} O @EX| 710f| |5, Al LIZICED SHOF SICL (6yxs. .., Tpa6ea ma it kaxenr, ue ..),
[Koraro u 1a cu 1oiiae Maiika, 1€ M Kaskelll, 4e TOKY-II10 CbM H3JIs3J1a. |
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20. &0} 2 501 (6yke. Mamo, Hemo yxacHo ce e cinyunno.), [Mamo, ena 65p30.]

Tunuuen mnpumep 3a u3pas3siBaHe Ha MOAOYIUTETHOCT upe3 Monba e mnpumep 16.
[NomuepraBaiiku naroMaTu3upaHara ynorpeda Ha To3u BuJ BbIpocH, Paek (2005) mocousa, ue Te ca ¢
HUCKa HHIUPEKTHOCT. MHOTO BEPOSITHO € TO3H B MHANPEKTEH PEUEB aKT Jja C€ MHTEPIPETUPA BEAHATA
Crope/l TOYHOTO HamepeHue Ha ropoperus — moadyxmane (Paek, 2005, p. 129). B 17 ce orkpuBa
BBTpeIIHO HamepeHue (He ce Ovprail 6 npeeoda om npesodaya) W Ta3u Moaldyda ce MpeaaBa Mo
¢dopmata Ha BeIpoc. CymamusT, KbM KOrOTO € OTIPaBeH MoJ00eH BhIIPOC, He TPsiOBa Ja OTTOBOPH
ChC 31 0mo, a J1a U3BLPIIU HAKAKBO JeicTBre. ChIo Kato npu 14 no-rope — He e iu manxko cmyoeno?,
u 18 He chBbpka HHPOPMALTHS TOUHO KAKBO ACHCTBHE FOBOPEIHST HCKA JIa CE U3BBPILHU OT CIYIIAIIHS.
3apaau YCIIOBHOTO H3pEYEHHE TYK CPaBHHUTEIHO JIECHO MOXe Ja ce Tmoxpa3depe BHTPEIIHOTO

Hamepenue — He uoeaii ¢ nac. Tpumep 19 e ¢ Mapkep Ha 3axsmkenne — Of0F OF. Tosu tun npumepn
obaue He TpsiOBa Ja ce MpHeMaT KaTo ChOOIIaBaHE HAa KOHKPETHO 3aJb/DKEHHE, a MOJOYXKIaHe 3a
M3IbJIHEHUE Ha 3a1b/okeHueTo. [Ipumep 20 u3riexaa KaTo 0OMKHOBEHO ChOOIIMTEIIHO H3PEICHHE, HO
KaKTO Ce BIXKJIAa B ITPEBOJA OT MPEBOIAY, HCTHHCKOTO HAMEPEHHE Ha TOBOPEIIHS, KOSTO HE JTMYH OT
CaMOTO M3Ka3BaHE, ChOTBETCTBA Ha MoaOyXkJaHe (Maiikara fa Joijae Ha MACTOTO). TakbB ciydyai,
Xapakrepusupany c€ € roiiMa UMINIMIUTHOCT, U3MCKBA IIO-BHUMATEIHO BHUKBAHC B KOHTEKCTA HIIU

cutyanuaTa. OTKPUTH ca ¥ IPUMEPH B EIMIITUYHO M3peueHne kato 2 (6yks.) ITpucnusamenno

nexapcemso!, (npesox ot mpeomau) Ilpucneme 5!, HO TakuBa TpUMepH Ie ObaaT 0OEKT Ha APYTO
CaMOCTOSTEIIHO U3CIIEIBaHE.

[Ipu aupexTHO M3pa3sBaHE Ha MOAOYIMTEIHOCT B OBJTApCKHS €3UK Ce M3MOI3BAT Hal-Bede
(dhopMHUTE Ha MOBEIUTETHOTO HAKIIOHEHN e (CHHTETUYHA ¥ aHAMTHYHA Qopma). B Obnrapucrikara nma
AUCKYCHUs KaKBHM KOHCTPYKIHH Jia C€ BKIIKOYAT B MMIICpAaTUBHATA Iapajurma. Bcuukn n3CJIea0BaTeIn
obaue NpW3HABAT NMPUHAMISKHOCTTA HAa CHHTETHYHaTa ¢GopMa KbM HES W 5 PasmIeKIaT Karo
rpaMaTHYECKO PO Ha moAOyauTenHocTTa. [lo oTHOIIeH e Ha KaTeropusTa JIuiie CHHTETHYHAaTa (hopMa
¢ nehexTrBHA, HO HsIMa OrpaHUYCHUE MIPU KaTeropHsTa BH/ Ha riarojia (oTpuuarenHara ¢popma obade
ce chueraBa caMo ¢ HecBopieH Bu. ). Criopen Macios (1982) u Huromosa (2008) HeCBBPIIIEHHAT BU/T
MMa M0-OCOOCHH XapaKTePUCTUKU CIPSMO CBBPIIEHHS: H3pa3siBa mMmoAlyma 3a HEMOCPEICTBEHO
OCBINECTBSIBAHE HA JICHCTBUE M c€ yIMoTpeOsBa MpH MMOBTOPHO IMpeaBaHe Ha Mmoa0y/a ¢ HIOAHCH Ha
HETBPHETUBOCT U TpyOOCT, KOrato momdynara, KOATO € W3pa3eHa MbPBO CHhC CBBPIIEH BHI, HE €
peanmmsupana (Macnos, 1982, c. 282, Humonosa, 2008, c. 406). B Hamms xopmyc uMa mpUMepHd Ha
TakaBa epadayus (TEpMUHBT epadayus € or Humomnosa, 2008, c. 411):

21. (Curyanus : XKena vcka €IHO MOMHUYE J1a CEIHE PH Hesl.)

Cennn tyx mManxo! [H7| & X2 — Kemara mama na ce cpyrn, Taka ue canaii! [CHEE FLAE

ZO[ OO 2 B2

YakbpoBa (2009) ompenesnst mapaaurMara Ha OBJITApCKHsS HMIIEPATHB KAaTO XETEPOreHHA,
ChCTaBeHa OT Oa-KOHCTPYKIWH, Heka-, oano- u cmuea-popmu (Yaxwposa, 2009). B cratuara me
pasriegamMme camo CIrydau, KOraTo Ipu MPEBOJ ca H3IOI3BAHU 0d-KOHCTPYKIIMHU, KaTO H3KIIIOYMM TE3H C
HeKda, KOUTO TPEHMYIIECTBEHO Ce yIMOTpeOsBaT C IbPBO M TPETO JIHIE, C 0gHO, YHETO 3HAYCHHE €
(boKycHpaHO BbPXY ONTATUBHOCTTA U ChC CMued, KOUTO MapKUPAT MpeKpaTsiBaHe Ha EHCTBUETO.

Jla-KOHCTpYKIMATAa H3pa3sBa IMO-CHJIHA W KAaTeropuyHa IIOJKaHA OT CHHTETHYHa Qopma
(Humomosa, 2008, c. 411). TlpeBombT B 22 WJIHOCTpUpA HAJMYAETO HA CHJIHA CTPOrOCT B Ja-
KOHCTPYKIIHUSATA.

22. (Cutyauus : Kato oTkprBa HekaHEHa HPOCAKHUHS B KyXHsTa, Malikara ce ONUTBA Aa s
H3TOHH. )
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S na ce paskapam! [ L7 [X| ZZSHiLR)

OcBeH Mo ceMaHTHKaTa, 0g-KOHCTPYKLUSATA Ce pa3jiuyaBa OT CHHTETHYHa ¢opMma Mo TOBa, ue
MO)KE J]a C€ ChUeTaBa ¢ Ipyrd BpeMeHa. B Halms Konpyc ce OTKpUBAT caMo 0d-KOHCTPYKIIMHA C MHHAJIO
HEONpEICIEHO BpeMe, C KOUTO, KAKTO IIPU Od-KOHCTPYKIIHS ChC CETalllHO BpeMe, MOXKe JIa Ce u3passiBa
BOJICH3sBa Ha TOBOpEIIHs 3a jaeicTBue B Obaemero. C da + MUHAJIO HEONIPENeNIeHO BpeMe obaue ce
npefaBa mo-kareropuuHa 3anosen (VMBanosa, I'paannaposa, 2015, c. 56). Ilonexxe B m3cinenBaHuTe
MaTepuaiy IMa caMo IIPUMEPH C MPU3HAKa OTPULIATEIHOCT (Hamp. A mu 0a He Ci MPBOHANA OM KblyU.

[A2Lf2HFR R0l 55201 R01]), npencrapsame B 23 npumep, npenoxken or Humomnosa (2008):
23. JTo ytpe aa cu mouncruia scuuko! (Humomosa, 2008, ¢. 415)

KakTo ce BMXkJa OT NPUMEPUTE HA UHAMPEKTHH CPECTBA, M3BIEYEHU OT METTe M3CIeNBaHU
TeKkcTa, TepudepusaTa Ha AApOTO 3a M3pa3sBaHe Ha MOAOYIMTEITHOCT MOke Ja ObJe chCTaBeHa Mo
pasnuunHy HaunHH (BK. Bacesa, 1991, ¢. 11 — 12, Kynesa, 2013, ¢. 56, Hakbposa, 2009, ¢. 114 — 120).

24. [Ipumepu ¢ ObaelIe Bpeme:

Kato v kaxa ja syent, mie ro syxenn! [ FHORH HO

U torapa me uu Aoiiaere Ha roctu. [ I HH -2 QAR ]

3anecu Ha Om CokJie Bojia 1 Toraa mie odsapam. [ 2L FHE 2 IHCHET Qb B 3HOY ]

ITo-xbcHO me mpuroTeum BeuepsTa. [OFLHA=O0[LF QKL

25. IIpumep ¢ BBIIPOCUTEITHO U3PEUEHHE C YCIOBHO HAKIIOHEHHE:

Bu s noaernana? [FHEA0P]

r
o

BuxTe M Ka3aJM Ha JIeKaps J1a MU npeanuie npyru nexapersa? [LFHEP FOREH| QA

B 2f & BHERRL SRR

1]
r

26. IIpumep ¢ BBIIPOCUTEITHO U3PEUCHUE C U3SIBUTEITHO HAKIIOHCHHUE:
Xaiine, me mu noxazem s kodara? [Af L YS0E O]

27. llpumepu ¢ reppopMaTHB HIIK MOIAJICH TIIATOM:
Moas Bu na me m3uakare manxo. [ Zach 7 [FlRFAA Q]

U tn Tps6Ba 1a xanHem obGaue. [ XK= HOj|

28. IIpumep ¢ BUCOKAa UMIUTULUTHOCT:
(Cutyarmus: MpxbT monOyka chIIpyrata CH Jia ce OTHacs 100pe ¢ TOCTUTE.)

Pasunram Ha Teb Ta3u Beuep. [ 25 RIOHOFEH

[TonOynurenHo 3Ha4YeHNE B OBITapCKUs €3UK MOXKE Ja Ce U3pa3siBa OT IJIaroiu B Ob/IeIie BpemMe
(mpumepute B 24). llpn ompenensHe Ha TO-KOHKPETHO HaMepeHHE Ha TOBOPEUINS — Al € CHIIHA
3arnoBel, MPENJOKEHUE W Jp., BIUAIAT Hali-BeUe HHTOHAIMATA WIM KOHTekcta. B 25 m 26 ca
MIPEICTaBEHN CPEICTBA, KOMTO CE€ M3MOI3BAT KOHBEHIIMOHATHO 33 M3pa3sBaHe Ha MOAOYIUTETHOCT H
ClIeIOBaTEeTHO 0€3 JOMBIHUTENHU KOHTEKCTyaldHH (akTopu MOAOYIWTEITHOTO 3HAUEHHE JIECHO Ce
pasro3HaBa. YnorpebaTa Ha YCIIOBHO HAKIIOHEHHE C€ XapaKTepu3npa ¢ KOHKPETHO 3HAYEHNE — yUTHBA
u odurmanHa monoda. [Ipumepure B 27 HsmaT ornpezenieHa (opma 3a n3passBaHe Ha TOAOYAUTETHOCT,
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HO BOJICH3sIBaTa Ha TOBOPEIIUS CE MPEACTaBs EKCIUIMLUTHO Ype3 IIaroiv Kato Mojs, 3an06i08am 1
mpabea. BonenssBata Ha roBopenys B mpuMepa 28 Mo HUKAKBB HAaYMH HE CE€ Pa3KpuBa BHHILIHO.
[Tomo6Ho Ha mocouenus Beue nmpumep 20, HCTUHCKOTO HaMEpEHHE Ha TOBOPELIHS TPYJHO MOXKE Jia ce
oIpeey caMo Mo MOBbpXHUHHATA popma Ha u3Ka3BaHeTo. ETo 3amio To3u mpumMep chIIo MOXKE Ja ce
XapakTepusupa ¢ rofisiMa UMIUIMIUTHOCT, KOATO MpeIr3BUKBA CHIIHO MPENNOI0KEeHHE OT cTpaHa Ha
ciymansi. CpaBHEHHETO Ha TIPUMEPHUTE OT KOPITyca MOKa3Ba CIEAHUTE OCOOCHOCTH B TIPEBOAMTE HA

nonGynurennuTe u3kaspauus: (1) Tpanchopmammu no mune: CFATOFPHIR [Kaxere Tyk.] — Hexa 0a

2060pum myx.; (2) N3nomsane Ha paszmuuen 3anor: 724 LA/ Y [TIposenn orHOBO m3Gopure.] —

Uszb0opume oa ce nposedam ommoso!; (3) UHIUPEKTHO CPEACTBO B MPEBOIA, JIOKATO B KOPEHCKHS
CBLIOTO ChIBPIKaHUE Ce MpeaaBa upe3 AUPEKTHO CpeAcTBO. MoXke fia ce Kake, 4e TaKbB IPEBOJ € 10CTa

cBoGonen: 18 LIE 2oprf 8F ZfK[AF Z9FE [ .momornu..] — Toeasa we me nomons 3a newo., O /ore}
[Kaxxu] — Cnywam; (4) B opurnHana uma U3peueHUE ChC CBBP3BAIIO0 OKOHYAHUE, KOETO MPENCTaBs

TEMITIOpaJiIHAaTa BPBb3Ka, a B IPEBOJAa CC U3IIOJI3BAT HAKOJIKO UMIICPATHUBHU q)OpMI/I CbC ChIO3a U. Ecilt f

L8] SO/= LYt f Kato ce npubepere, n3nparere Maiika cu.] — Ipubepeme ce u usnpameme maiixa cu;

(5) B opurunasna 3acuiBaHe Ha HACTOWIMBOCTTA Ha BOJIEH3BaTa Ce peann3upa Hail-Beue upe3 J00aBsIHe
Ha pa3JInNYHU 3aBbPIIBAIIA OKOHUAHHS, & B IPEBOIA — Upe3 IPOMSTHA Ha BUA (FUTM BpEMETO) Ha TIarona;

29. 7P| RUoREL — ... 2l HELP Hor it

Cb0Jeun cu apexure. — ... 3a10 He ce chommuam? Xaiine, choauyaii ce.

B nerre cpaBHsIBaHM TEKCTa c€ OTKPUBAT U Cly4yad, B KOMTO IIPU IIPEBOAA HSIMA IPOMSHA B
rpaMaTHYHUTE CPEICTBa 3a O3HA4YaBaHE Ha MOA0yJa, HO c€ JI00aBST JOMBIHUTEIHHN JIEKCHKAITHH
Mapkepu kato Amu npocmo B ipumepa 30. OCBEH TOBa ce€ OTKPUBAT JOCTa CIIydaH, B KOUTO Ce IPHUOaBs
TJIaroJl 3a pedeBa NEHHOCT Ka38am, KakTo € B 31:

30. B JEMe — gL IEERpiR.

KaxeTe, ue Me HAMa. — AMU IIPOCTO M KaKeTe, ye Me HIMA.

31. Oty — O| = e | P

H3Banete ToBa Hemo! — Kazpam Bu, m3Bagere ro mo-o6np30!

B craruara Osxa mpencraBeHM AWPEKTHH W WHAWPEKTHH CPENCTBA 3a M3pa3sBaHE Ha
MOAOYIMUTEITHOCT Ype3 CpaBHEHHE Ha MPHMEPH OT TEKCTOBETE HA MeT KOPEHCKHM poMaHa W TEXHUTE
MIPEBOIHN CHOTBETCTBHSI Ha OBINTApCKU. MoXe /1a ce Kaxe, 4e OBITapCKUAT e3WK MpHUTeXaBa I0-
Pa3TUYHU HAaYMHU 32 M3pa3sBaHe Ha BOJIEH3sIBa B CPaBHEHHE ¢ Kopelickus. KopelcKusT nMa caMo eIHO
CHHTAKTHYHO CPEJICTBO, KOETO CE ChUETaBa C OKOHUYAHWS, H3Pa3sBaIl Pa3INIHA CTEIIEH Ha YUTHBOCT.
[lo orHomIeHWMEe Ha WHAMPEKTHUTE CpPEICTBa 3a U3pa3siBaHe Ha MOAOYIUTETHOCT TO-TOISIMO
pazHoOOpasre OTHOBO C€ OTKpUBA B OBITApCKHUs €3UK. B KOpEeWCKH 9ecTo ce M3ION3Ba BHIIPOCUTEITHO

u3pedeHHue ¢ IIAroN B U3sBUTENHO Hakinonenue ( &5~ 8- L2 20 11le Mu jjajeln v yaia cTyleHa Boaa?)

WM CHOOIIUTETHO U3PEUCHUE (5/(// LZICHT ofOF I} TpsiOBa 1a 1 Kakelll, Ye TOKY-II0 CbM H3JIA31a.).

B u3peuenus ¢ maroin B ceraiiHo wiv Obele BpeMe B KOPEHCKHs €3UK He Ce pealn3upa noa0yIuTenHa
¢ynkuus. Teil kato ynorpebara Ha BBIIPOCHTEIHO M3pEUYEHHE C IJIarol B YCIOBHO HAaKJIOHEHHE B
KOPEHCKUSI €3UK CHILIO HE € IOTBbPACHA OT aHAIM3UPAHUTE TYK IPUMEPH, 3acera O1 MOIJIO Jia ce TBBbPIH,
4ye OBJArapCcKHUT €3MK paslojara ¢ IHo-pa3Ho00pa3HU CpeicTBa M 3a WHAMPEKTHO M3pa3sBaHe Ha
noaOyaurenHoct. Ilocouennte mer ocoOEHOCTH, KOUTO C€ peaju3upar CUCTEMHO B M3CIIEIBAHUTE

49



»ORBIS LINGUARUM*“, VOLUME 19, ISSUE 3
DOI: https://doi.org/10.37708/ezs.swu.bg.v19i3.4

MNpEeBOAHU MATCpHaJIM, MOrar Aa IOCIyXaT KaTo )106pa TCOPETUYHAa OCHOBa B IIPCIOAaBaTCIICKaTa

pabora, mpu 00y4eHHETO Ha TIPEBOJAYH, KAKTO U B IIPEBO/IauecKaTa MpakTHKa.
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